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Ingen hjelpemidler er tillatt.
I

1. Hva slags veksling finnes i disse ordene? Forklar grunnene for vekslingen(e) og gi eksempler på minst tre andre ord som viser den samme vekslingen. 

a) бурегџија
b) гушћи

2. Hvordan bøyes disse substantivene i entall?  Hvilket kjønn har de? Gi eksempler på minst to andre substantiver som tilhører den samme bøyningstypen.

a) такси

b) метро 
3. Oppgi flertallsformene av disse substantivene. Forklar hva som skjer i flertall av slike ord.

a) град

b) краљ
4. Hva er i-bøyningen? Gi eksempler på minst tre ord. Forklar endelsen(e) i instrumentalis entall. 

5. Hva menes med bestemte og ubestemte adjektiver? 

6. Hva er refleksive pronomen? I hvilke personer brukes de på B/K/S?
7. Hva er det som kalles tallsubstantiver? Gi minst to eksempler. Bøyes de?

8. Dann passivpartisipp av verbene:
a) писати
b) пећи
c) платити
9. Forklar hva som menes med imperfektivisering og perfektivisering. Gi minst tre eksempler på begge disse prosessene. 

II

Oversett følgende tekst til B/K/S:

I Slavonija

To norske studenter har reist med tog fra Zagreb til Osijek, den største byen i Slavonija. De har ikke vært i Osijek før, og går til turistkontoret for å få noen informasjoner.

- Hvor kan vi overnatte i denne byen?

- Osijek har mange hoteller, men de er temmelig dyre. Dere vil kanskje ha et billig sted å bo?

- Ja, gjerne.

- Det fins flere billige pensjonater.

- Hva kan man se i Osijek?

- Osijek ligger ved elva Drava, og vi anbefaler en utflukt med båt på elva. Ellers er den gamle festningen veldig fin. Her er også en av de største kirkene i Kroatia. Osijek er en gammel by.

- Hva lever folk av her?

- Osijek er en industriby, men mange fabrikker ble ødelagt under krigen. I Slavonia driver de fleste med jordbruk. Også Norge importerer frukt og grønnsaker fra dette området.

- Fins det noen lokale spesialiteter? 

- Ja, den slavonske fiskesuppen er berømt.

- Takk for opplysningene. 
Etterpå tar studentene drosje til et pensjonat som ligger et stykke utenfor sentrum.  De har hørt værmeldingen. Det blir pent vær. De gleder seg til å se byen, som de har hørt så mange interessante ting om. De skal være noen dager i Osijek, før de reiser tilbake til Zagreb. 
jordbruk = poljoprivreda
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